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Deutsch

Francais

A Sicherheitshinweise

A\ Der Kontakt der Brausestrahlen mit
empfindlichen Kérperstellen (z. B.
Augen) muss vermieden werden. Es
muss ein ausreichender Abstand zwi-
schen Brause und Kérper eingehalten
werden.

Montagehinweise (siche Seite [[J)

Der beigepackte Filtereinsatz
(97708000) muss eingebaut werden,
um den Normdurchfluss der Handbrause
zu gewdhrleisten und um Schmutzein-
spilungen aus dem Leitungsnetz zu
vermeiden. Wird ein gréferer Was-
serdurchfluss gewiinscht, muss anstelle
des Filtereinsatzes (97708000) die
Siebdichtung (94246000) eingesetzt
werden. Schmutzeinspilungen kénnen
die Funktion beeintréichtigen und/oder zu
Beschddigungen an Funktionsteilen der
Handbrause fishren, fir hieraus ergeben-
de Schaden haftet Hansgrohe nicht.
Reinigung (siche Seite [} und
beiliegende Broschire

Technische Daten

Betriebsdruck: max. 0,6 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
HeiBwassertemperatur:
Thermische Desinfektion:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Das Produkt ist ausschlieBlich fir Trink-
wasser konzipiert!
Serviceteile (siche Seite n)

Priifzeichen (siche Seite n)
2

A Consignes de sécurité

I\ Eviter le contact du jet de la douchette
avec les parties sensibles du corps
(telles par ex. que les yeux). Veiller
a respecter un écart suffisant entre la
douchette et le corps

Instructions pour le montage

(voir pages n)

L' élémentfiltre (97708000) , piéce

jointe, doit étre installé pour garantir le

débit normalisé et pour éviter | infiltration

d' impuretés venant du réseau. Si l' on

désire un débit plus important, il faut rem-

placer I' élémentfiltre (97708000) par

le jointfiltre (94246000). L' infiltration

d' impuretés peut réduire ou détériorer

le fonctionnement de la douchette,

Hansgrohe ne se porte pas garant pour

les dommages en résultant.

Nettoyage (voir pages [[J) et

brochure ci-jointe

Informations techniques

Pression de service autorisée:

0,6 MPa

Pression de service conseillée:

0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Température d'eau chaude:

max.

max. 60°C
Désinfection thermique:

max. 70°C / 4 min

Le produit est exclusivement concu pour
de I'eau potable!

Piéces détachées (voir pages [[)
Classification acoustique et
débit (voir pages n)



English

Italiano

A Safety Notes

A\ Do not allow the streams of the
shower touch sensitive body parts
(such as your eyes). An adequate
distance must be kept between the
shower and you.

Installation Instructions (see

page )

The filter insert (97708000) must be used

to ensure the standard flow rate and to

protect the hand shower against incoming
dirt by pipework. Do you want a larger
water flow rate, then you must use the
filter packing (94246000) instead of the
filter insert (97708000). Incoming dirt
leads to defects or/and can damage
parts of the hand shower; such caused
faults voids all liability and guarantee
claims.

Cleaning (see page ) and

enclosed brochure

Technical Data

Operating pressure: max. 0,6 MPa
Recommended operating pressure:
0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature:
Thermal disinfection:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

The product is exclusively designed for
drinking water!

Spare parts (see page [
Test certificate (see page n)

A Indicazioni sulla sicurezza

A\ Bisogna evitare il contatto fra il getto
della doccia e parti del corpo delica-
te (ad es. gli occhi). Fra il soffione ed
il corpo va mantenuta una distanza
sufficiente.

Istruzioni per il montaggio

(vedi pagg. 1)

Il filtro supplementare (97708000) deve

essere utilizzato per assicurare il normale

flusso dell'acqua e proteggere la doccet-
ta dai depositi di calcare. Se volete un

flusso d'acqua maggiore dovete usare il

filtro dell'imballaggio(94246000) invece

del filtro supplementare(97708000). Lo
sporco in entrata pud danneggiare le

parti della doccetta; questo é motivo di

molte lamentele del cliente.

Pulitura (vedi pagg. [ e brochu-

re allegata

Dati tecnici

max. 0,6 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Disinfezione termica:

Pressione d'uso:

max. 70°C / 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente
per acqua potabile!

Parti di ricambio (vedi pagg. [}
Segno di verifica (vedi pagg. u)



Espaiol

Nederlands

A Indicaciones de seguri-
dad

I\ Debe evitarse el contacto del chorro
del pulverizador con partes sensibles

del cuerpo (por &j. ojos). Debe mante-

nerse una distancia suficiente entre

pulverizador y cuerpo.
Indicaciones para el montaje
(ver pagina n)
La insercién del filtro (97708000)
debe usarse para asegurar el caudal
estandart y para proteger la ducha de la
suciedad proveniente de las tuberias. Si
se quiere un caudal mayor, se debe usar
el paquete de filtro (94246000) en lugar
de la insercién de filtro (97708000). La
suciedad puede producir defectos y/o
puede dafiar partes de la cabecera de
la ducha. Por dichos defectos o fallos
Hansgrohe no se hace responsable.
Limpiar (ver pagina [£) y folleto
anexo

Datos técnicos
max. 0,6 MPa

Presién recomendada en servicio:
0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 60°C
Desinfeccién térmica:

max. 70°C / 4 min

Presién en servicio:

El producto ha sido concebido exclusiva-
mente para agua potable.
Repuestos (ver pagina )
Marca de verificacién (ver
pagina @)
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A Veiligheidsinstructies

/\ Het contact van de douchestraal met
gevoelige lichaamsdelen (bijv. ogen)
moet worden voorkomen. Er moet
voldoende afstand tussen douche en
lichaam aangehouden worden.

Montage-instructies (zie blz. [[J)

De bijgeleverde filter (97708000)

moet ingebouwd worden om de norm
doorstroom van de handdouche te
garanderen en vuil uit de leidingen tegen
te houden. Als er een grotere waterdoor-
laat gewenst wordt moet i.p.v. het filter
(97708000) de dichting (94246000)
geplaatst worden. Vuil vit de leidingen
kan schade aan de handdouche veroor-
zaken. Op deze schade geeft Hansgrohe
geen garantie.

Reinigen (zie blz. [f) en bijge-
voegde brochure

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 0,6 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm water:
Thermische desinfectie:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Het product is uitsluitend ontworpen voor
drinkwater!

Service onderdelen (zie blz. n)
Keurmerk (zie blz. n)



Dansk

Portugués

A Sikkerhedsanvisninger

A\ Bruserstralens kontakt med sensitive
omréder (f.eks. zjne) skal undgés.
Der skal veere en filstrekkelig afstand
mellem bruseren og kroppen.

Monteringsanvisninger (se s.

v ]

Den vedlagte filterindsats (97708000)
skal monteres for at sikre en normal
vandgennemstramning og for at forhindre
at der kommer smuds i handbruseren fra
rarsystemet. Dnskes en stgrre vand-
gennemstremning skal filterindsatsen
(97708000) erstattes med en smuds-
fangsi (94246000). Snavs der er kommet
ind i h&ndbruseren kan skade funktions-
delene i handbruseren, og Hansgrohes
garanti gaelder ikke for skader der er
opstéet pd denne méde.

Rengering (se s. [[]) og vedlagt
brochure

Tekniske data

Driftstryk: max. 0,6 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 60°C

Termisk desinfektion:

max. 70°C / 4 min

Produktet er udelukkende beregnet til
drikkevand!

Reservedele (se s. n)
Godkendelse (se s. n)

A Avisos de seguranca

I\ Deve-se evitar o contacto dos
jactos de dgua com partes do corpo
sensiveis (p. ex. olhos). E necessario
manter uma distdncia suficiente entre
o chuveiro e o corpo.
Avisos de montagem (ver
pagina )
O filtro de insercéo (97708000) deve
ser utilizado para assegurar um caudal
standart e para proteger o chuveiro de
mdo de areias e residuos provenientes
da tubagem. Se quiser um caudal
maior, deve usar o filtro de juncdo
(94246000) em vez do filtro de insercdo
(97708000). Residuos e areias podem
danificar componentes ou provocar
o mau funcionamento do chuveiro; as
avarias assim provocadas anulam a
responsabilidade e garantia Hansgrohe.
Limpeza (ver pégina [EJ) e brochu-
ra em anexo

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 0,6 MPa
Pressdio de func. recomendada:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura da dgua quente: max. 60°C
Desinfeccdo térmica:

max. 70°C / 4 min

Este produto foi Unica e exclusivamente
concebido para dgua potével!

Pecas de substituicéio (ver
pagina @)

Marca de controlo (ver pdgina

(v 5



Polski

Cesky

A Wskazéwki bezpieczen-
stwa
/N Nalezy unikaé kontaktu strumienia wy-
plywajgcego z glowicy z wrazliwymi
czeéciami ciata (np. oczami). Nalezy
zachowywaé odpowiedniq odlegtosé
pomiedzy gtowicq a ciatem.
Wskazéwki montazowe (patrz
strona [[)
Nalezy zamontowaé znajdujqeq sig w
opakowaniu wktadke filira (97708000),
aby zapewni¢ przepisowy przeptyw przez
prysznic reczny i zapobiec przedostawaniu
sie zanieczyszczen z instalacji sieciowej.
Jezeli pozqdany jest wiekszy przeptyw
wody, wéwczas nalezy zamiast wktadki
filtra (97708000) uzy¢ uszczelki z sitkiem
(94246000). Przedostajqce sig zanie-
czyszczenia mogq mieé negatywny wplyw
na dziatanie i/lub prowadzi¢ do usterek w
dziataniu elementéw prysznica recznego.
Za powstate z tego tytutu szkody firma
Hansgrohe nie ponosi odpowiedzialnoci.
Czyszczenie (patrz strona m) i
dotgczona broszura
Dane techniczne
Cisnienie robocze: maks. 0,6 MPa
Zalecane cisnienie robocze: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)
Temperatura wody gorqcej: maks. 60°C
Dezynfekcja termiczna:
maks. 70°C / 4 min
Produkt przeznaczony wytqcznie do
wody pitnej!
Czesci serwisowe
(patrz strona )
Znak jakosci (patrz strona )

6

A Bezpeénostni pokyny

A\ Je nutné zabranit kontaktu vodnich
paprskd sprchy s mékkymi Eéstmi téla
(napf. o&ima). Je nutné dodrzovat
dostate&ny odstup mezi sprchou a
télem.

Pokyny k montézi (viz strana n)

Pfibalend filtracni vlozka (97708000) se
musi zabudovat, aby zajistila jmenovity
protok ruéni sprchou a zabrdnila pfistupu
nedistot vyplavovanych z potrubi. Pokud
se pozaduje vyssi protok, musi se vsadit
misto filtragni vlozky (97708000) t&snéni
se sitkem (94246000). Vyplavené ne-
&istoty mohou ovlivnit funkénost a nebo
také vést k poskozeni funk&nich dili ruéni
sprchy. Na tyto 3kody se zéruka firmy
Hansgrohe nevztahuje.

Cizténi (viz strana [f]) o pilozend
brozura
Technické Gdaje
Provozni tlak: max. 0,6 MPa
Doporugeny provozni tlak: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 60°C
Tepelnd desinfekce: max. 70°C / 4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro
primy kontakt s pitnou vodou.

Servisni dily (viz strana n)

Zkusebni znaéka (viz strana n)



Slovensky

3

A Bezpeénostné pokyny

A\ Vyhybaite sa kontaktu vodného loéa
sprchy s citlivymi miestami tela (napr.
o¢i). Dodrziavaijte dostato&nd vzdiale-
nosf medzi sprchou a telom.

Pokyny pre montaz (vid strana

Pribalend filtraénd vlozka (97708000)
sa musi zabudovat’, aby zaistila meno-
vity prietok ruénou sprchou a zabrénila
pristupu necistét vyplavovanych z
potrubia. Pokial' sa pozaduje vy3si
prietok, musi sa vsadit’ namiesto filtraénej
vlozky (97708000) tesnenie so sitkom
(94246000). Vyplavené necistoty mézu
ovplyvnit’ funkénost’ alebo mézu viest’
aj k pokodeniu funk&nych dielov ruénej
sprchy. Na tieto 3kody sa zaruka firmy
Hansgrohe nevzt'ahuje.
Cistenie (vid strana ) a priloze-
nd brozira
Technické Gdaje
Prevadzkovy tlak: max. 0,6 MPa
Doporugeny prevadzkovy tak:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody:
Termickd dezinfekcia:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre
pitnd vodu!

Servisné diely (vid' strana n)
Osvedéenie o skuske

(vid" strana n)

/N %2

VNG R AR R 2L N 05 AN ]
HRIE ) Hefih 3] Sk mik, &
BRI L S Ak B)A 2
P ARF

w2 e D

ST B LR T R AR PG i A
W, SFR Ll asesE —
g (97708000) A%
3, WUREETE R HKE, W
FHIER (94246000) foEEIEM:
(97708000) , XIHFARPG S
W F-RE A6 G 1 D) R S BUR F R 1B 1
RITIREHBAE, ¢h s DR A e DU
WA FIAEA T3,

Wk s B A
/NFIF
BA S

A ek %K 0,6 MPa
e TAE TR 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
PRI E: K 60°C
I B

K 70°C / 4 b
= i KK !

#HEH s D
Bk cEn D



Pycckun

Magyar

YkasaHus no rexHuke 6es3-
OnacHoOCTn
A\ He ponyckaiite nonanakms crpym sogbi
3 pa3BpbITMBATENS HA YYBCTBUTENbHbIE
yact Tena (Hanpumep, Ha masa). Pas-
BpbI3rMBaTEND CIEYET YCTAHABNMBATH
HQ AOCTATOYHOM PACCTOSHMM OT Tena.
Ykasanus no mouraxy (cm. crp. )
MpenycraHoBneHHbIM GrnbTP
(97708000) npen+asHayeH ans obe-
CreyeHMs CTAHAAPTHOTO PACXOAA BOfbI
M 30ALLUMTI BHYTPEHHEM YACTU NEMKM
PY4HOTO AyLLA OT COREPXKALLMXCS B BORO-
npoBoaHoM Bome 3arpssHenmit. Ecnu Boi
Xenaete NOBbICUTL PACXOR BOAbI, Bam
HEOBX0AMMO 3aMEHUTb NPEeAyCTAaHOBAEH-
Hbitt dunbTp (97708000) Ha dunbtp-
cetouky (94246000). Conepxatmecs
B BOLE 3QrPS3HEHMS MOTYT NOMAB BHYTPb
newku NPUBECTH K MOBPEXAEHMAM/Mo-
NOMKe BHYTPEHHErO MEXaHM3MA NeMKM.
B atom cnydae nokynartens Tepser npaso
HO FApPaHTHIO.
Ouncrka (cm. crp. ) v npunarae-
mas 6powtopa
TexHuueckue AAHHbIE
Pa6ouee naenenue: He 6onee. 0,6 MIMa
PekomeHnyemoe pabouee naenetue:
0,1-0,4 MMa
(1 MMNa =10 bar =147 PSI)
Temnepatypa ropsuyelt Bogbi:
He 6onee. 60°C
Tepmuueckas nesnHdekums:
He 6onee. 70°C / 4 mun
M3nenue npeaHasHayeHo uckmouuTens-
HO NS NUTbeBoM Boabi!
Komnnexr (cm. crp. )
3HAaK TEXHUYECKOro KOHTpoOnNnAa
(cm. crp. BB

A Biztonsdgi utasitasok

I\ Kerilni kell a zuhanysugér érintke-
zését érzékeny testrészekkel (pl.
szemek). Be kell tartani a megfeleld
tévolségot a zuhanyfej és a test
kozott.

Szerelési utasitasok (lasd a

oldalon n)

A mellékelt szirébetétet (97708000) be
kell szerelni, hogy elérjik a kézizuhany
norma szerinti atfolydsét, valamint,

hogy elkeriljik a vezetékes halézatbdl
szdrmazé szennyez&dések zuhanyba
valé bekeriilését. Amennyiben nagyobb
atfolydsi vizmennyiséget szeretnénk
elérni, a sz(rébetét (97708000) helyett
haszndljuk a szGrétémitést (94246000).
A vezetékes hdlézatbél bekerilé szennye-
z8dések gatolhatidk a termék miksdését,
és/vagy megrongdlhatiék a zuhany
mksdd alkatrészeit. Az ebbdl adéds
karokért a Hansgrohe nem felel.
Tisztitas (l6sd a oldalon [B) ¢s
mellékelt brossoréval

Miszaki adatok

Uzemi nyomds: max. 0,6 MPa
Ajénlott izemi nyomds: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hdmérséklet: max. 60°C
Termikus fertétlenités: max. 70°C / 4 perc

A terméket kizarélag ivévizhez tervezték!

Tartozékok (l6sd a oldalon i)
Vizsgaijel (lésd a oldalon )



Suomi

Svenska

A Turvallisuusohjeet
/\ Suihkuveden kontaktia herkkien

ruumiinosien (esim. silmien) kanssa on

viltettdva.Suihkun ja vartalon vélissa

on oltava riittévé vali.
Asennusohieet (katso sivu [l])

Késisuihkun mukana toimitettu suodatin-
patruuna (97708000) on asennettava
paikalleen, jotta kasisuihkun normaalivir-
taus olisi taattuna ja, jotta lian huuhtoutu-
minen vesijohtoverkostosta késisuihkuun
estyy. Jos halutaan suurempaa vesiméd-
r&d, suodatinpatruunan (97708000)
tilalle voidaan asentaa sihtitiiviste
(94246000). Huuhtoutuvat likahiukkaset
voivat hirité suihkun toimintaa tai vahin-
goittaa toimintaosia, Hansgrohe ei vastaa
téstd aiheutuneista vahingoista.

Puhdistus (katso sivu [ ja ohei-

nen esite
Tekniset tiedot

Kéyttspaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kéyttdpaine: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: ~ maks. 60°C

Lampddesinfektio:  maks. 70°C / 4 min

Tuote on suunniteltu kéytettévéksi ainoas-
taan juomaveden kanssal!

Varaosat (katso sivu n)
Koestusmerkki (katso sivu n)

A Sdkerhetsanvisningar

A\ Undvik att rikta duschstrélarna mot
kainsliga kroppsdelar [t. ex. 8gonen.
Det méste finnas eft tillréckligt stort
avstdnd mellan duschen och kroppen.

Monteringsanvisningar (se

sidan @)

Filterinsatsen (97708000) som f&ljer
med mdste monteras om normalflédet
hos handduschen ska vara garanterat
och fér att undvika att smuts spolas in frén
ledningsndatet. Onskas kraffigare vatten-
flsde méste silpackningen (94246000)
anvéndas istéllet for filterinsatsen
(97708000). Smuts som spolas in kan
péverka funktionerna och/eller leda fill
skador pé funktionsdelar i handduschen.
Hansgrohe fréinsdger sig allt ansvar fér
skador som kan hérledas ill detta.
Rengéring (se sidan [f]) och
medfsljande broschyr

Tekniska data

Driftstryck: max. 0,6 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 60°C

Termisk desinfektion: max. 70°C / 4 min

Produkten &r enbart avsedd for dricksvat-
ten!

Reservdelar (se sidan n)
Testsigill (se sidan u)



Lietuviskai

Hrvatski

A Saugumo technikos nuro-
dymai
A\ Bitina vengti du$o vandens srovés
kontakto su jautriomis kino vietomis
(pvz., akimis). Todél bitina laikytis
tinkamu atstumu nuo duso.
Montavimo instrukcija (Zr. psl.

v ]

Filtras (97708000), kuris yra ranky
dusass pakuotéje, privalo biti jstatytas,
kad bity garantuota vandens pralaidumo
norma ir apsauga nuo nesvarumy. Jei
reikia didesnio vandens pralaidumo,
vietoje filtro (97708000) jstatykite sietelj
(94246000). Nedvarumai gali pakenkti
ranky dusass funkcionalumui ir (arba)
sugadinti ranky dusass funkcines dalis.

Tokiu atveju ""Hansgrohe™" atsakomybés
neprisiima.

Valymas (r. psl. [f]) ir pridedama
brositra

Techniniai duomenys

Darbinis slégis: ne daugiau kaip 0,6 MPa
Rekomenduojamas slégis: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)
Karsto vandens temperatiira:

ne daugiau kaip 60°C
Terminis dezinfekavimas:

ne daugiau kaip 70°C / 4 min

Produktas skirtas tik geriamajam vande-
niuil

Atsarginés dalys (zr. psl. [)
Bandymo pazyma (zr. psl. n)
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A Sigurnosne upute

A\ Mora se izbjegavati kontakt mlaza
iz tusa s osjetljivim dijelovima tijela
(npr. ocima). Tijelo korisnika mora biti
dovoljno udaljeno od tuda.
Upute za montazu (pogledaj
stranicu [f)
Filter (97708000) potrebno je ugraditi
kako bi se regulirao protok vode i sma-
njio prolazak prljavitine. Ako Zelite jadi
protok vode umijesto filtera (97708000)
ugradite resetku (94246000). Za eventu-
alna o3teéenja uzrokovana prljavitinom
proizvoda& Hansgrohe nije odgovoran.
Ciséenije (pogledai stranicu ) i
priloZzena bro3ura

Tehniéki podatci

Najvedi dopusteni tlak: tlak 0,6 MPa
Preporuéeni tlak: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: tlak 60°C

Termi¢ka dezinfekcija: tlak 70°C / 4 min

Proizvod je koncipiran iskljuéivo za pitku
vodu!

Rezervni djelovi (pogledaj
stranicu @)

Oznaka testiranja (pogledaj
stranicu @)



Turkce

Romana

A Giivenlik uyarilan

A\ Piskisrtme basliklaninin hassas organ-
lara temasi (8rn. gézler) 8nlenmelidir.
Piskiirtict ile beden arasinda yeterli
mesafe birakilmalidir.

Montaj aciklamalar (bakiniz

sayfa 1)

El dusunun norm debisini saglamak ve se-

bekeden kir gelmesini nlemek icin, ekteki

filtre adaptéri (97708000) takilmalidir.

Daha bisyiik bir su debisi istenirse, filtre

adaptdriinin (97708000) yerine bir

sizgec contasi (94246000) takilmalidir.

Sebekeden gelen kirler calismay etkile-

yebilir ve/veya el dusundaki fonksiyon

parcalarinin zarar gérmesine neden
olabilir; bu nedenle olusan hasarlar icin

Hansgrohe hicbir sorumluluk istlenmez.

Temizleme (bakiniz sayfa [[J) ve

birlikte verilen brosir

Teknik bilgiler

isletme basincr: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basinc:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Sicak su sicakhig:
Termik dezenfeksiyon:

azami 70°C / 4 dak

azami 60°C

Uriin sadece sebeke suyu icin tasarlan-
mistir!

Yedek Parcalar (bakiniz sayfa
]

Kontrol isareti (bakiniz sayfa u)

A Instructiuni de siguranta

A\ Evitafi contactul jetului de apd cu pér-
file de corp sensibile (de ex. ochii).
Tineti dusul la o distantd corespunza-
toare de corp.

Instructiuni de montare (vezi

pag. O

Montati garnitura de filtru (97708000)

livratd cu aparatul pentru asigurarea

functiondrii corespunzétoare a dusului
de ménd si pentru evitarea patrunderii
impuritdfilor din refeauva de apd. Dacd
doriti un debit mai mare de apd, montati
garnitura sitd (94246000) in locul garni-

turii de filtru (97708000). Impuritdtile p&-

trunse pot influenta functionarea dusului

de mé@nd si/sau deteriora componentele
acestuia, garantia nu acoperd daunele
provocate din aceastd cauzd.

Curdtare (vezi pag. [f) si brosura

alaturatd

Date tehnice

Presiune de funcfionare:  max. 0,6 MPa
Presiune de funcfionare recomandatd:
0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura apei calde: max. 60°C
Dezinfectie termic&: max. 70°C / 4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru apd
potabild.
Piese de schimb (vezi pag. [J)

Certificat de testare (vezi pag.

(v



EAAnvika

Slovenski

Yrod:idaig aodpalsiag

N\ H emadn Stopng vepou Tou vioug pe
tuaioBnreg mepioyég Tou cbparog
(r.x. pama) mpéme va amodetyeral.
Aiamnpeite emapkn amdoraon avapeoa
OTO VTOUG KAl TO OQUA.

Odnyisg ouvappoloynong (BA.

senisa )

H ouvodeurikn mpoobiikn irtpou

(97708000) mpémel va eykaracTabsi,

mpokeipivou va SiacpaNioe TV kavovik

por) Tou KaTalovIaTApa Xepodg Kail va aro-

Tpéyel TV teicodo pimev améd To Siktuo
08peuong. Edv eival emBupnm pia peya-
Nitepn por vepou, Ba mipémel, otn O¢on
G mpoaodnkng irtpou (97708000)
va TorroBetnBei To oteyavomoinTikd
mapépPuopa (94246000). H sicodog
plmwv propsi va emnpdocel Suopevag
\erroupyia f/kar va mpokahéoe PAaPeg
oTa AEITOUPYIKA ONpEia TOU KaTalovioThpa
XEIPOG, yia Tig dmoieg {npieg Sev avalap-
Baver kapia eublivn n eraipeia Hansgrohe.
KaBapiopde (Br. Serisa Bl) kan
ouvnppévo durNadio
Texvika XapakrnpioTikda
Aermoupyia mieong: ¢wg 0,6 MPa
ZuvIoTOHEVN AeIToupyia TTieang:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Oeppokpaocia {eatol vepol:  twg 60°C
Oeppikn amolbpavon: twg 70°C / 4 min

To mpoidy éxel oxediaotei amokAeioTika
yla TTOoIpo vepo!.

Avral\akTika (BX. Zehiba n)
XnApa ehéyxou (BA. Zenisa B
12

A Varnostna opozorila

A\ Izogibati se je treba stiku prhalnega
curka z obéutljivimi deli telesa (npr.
oémi). Med telesom in prho mora biti
vedno zadosten razmik.

Navodila za montazo (glejte

stran n)

PriloZeni filtrirni vlozek (97708000)

je potrebno vgraditi, da zagotovimo
standardni pretok in za3¢itimo roéno prho
pred umazanijo iz vodovodne napeljave.
Ce zelite vedii pretok vode, je namesto
filtrirnega vlozka (97708000) potrebno
vstaviti filtrirno mreZico (94246000).
Umazanija lahko okvari ali poskoduje
dele rogne prhe. Za tako nastalo skodo
Hansgrohe ne odgovaria.

Ciséenie (glejte stran B in priloze-
na bro3ura

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura tople vode:
Termiéna dezinfekcija:

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Proizvod je zasnovan izkljuéno za sani-
tarno vodol!

Rezervni deli (glejte stran [[])
Preskusni znak (glejte stran n)



Estonia

Latvian

A Ohutusjuhised

I\ Dui veejoad ei tohi kokku puutuda
tundlike kehaosadega (nt silmad).
Jétke dusi ja keha vahele piisav vahe.

Paigaldamisjuhised (vt Ik )

Kasidusi standardse labivoolu puhul peab
veevérgist tuleva mustuse vastu paigal-
dama kaasasoleva filtri 97708000. Kui
soovite suuremat |&bivoolu, peab selle
asemel kasutama filtrit 94246000. Filtri
97708000 vai B mittepaigaldamisel ka-
sidusi vaib sissetulev mustus funktsionee-
rimist kahjustada ja/véi rikkuda késidusi
detaile. Sellest tulenevate kahjude eest
Hansgrohe ei vastuta.

Puhastamine (vt |k ) jo kaasas-
olev brosiir

Tehnilised andmed

Toosrohk maks. 0,6 MPa
Soovitatav t66rohk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C

Termiline desinfektsioon:

maks. 70°C / 4 min

Toode on ette néhtud eranditult joogivee
jaoks!

Varvosad (vt [k n)
Kontrollsertifikaat (vt [k n)

A Drosibas norades

A\ Nepiecie3ams izvairities no du3as
striklas tie3a kontakta ar jutigam ker-
mena dalam (piem., acim). Nepiecie-
3ams ievérot pietieko3u attalumu starp
dusu un kermeni.

Noradijumi montazai (skat. Ipp.

(v ]

Lai nodro3inatu rokas du3as normalu
ddens caurplidi un izvairitos no nefirumu
ieskalodanas no Gdensvada, jGiemonté
komplekta esosais filtrs (97708000).

Ja ir nepieciesamiba péc lielakas dens
caurplides, tad filtra (97708000) vieta
jaizmanto sietin (94246000). leskalotie
nefirumi var traucét dusas  funkciju un

/ vai ari izraisit rokas du3as funkciju
bojajumus, par kuriem Hansgrohe nenes
atbildibu.

Tirisana (skat. Ipp. ) un klat
pievienotais buklets

Tehniskie dati
Darba spiediens: maks. 0,6 MPa

leteicamais darba spiediens:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Karsta Gdens temperatira:
Termiské dezinfekcija :

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Izstradajums ir paredzéts tikai dzerama-
jam Gdenim!

Rezerves dalas (skat. lpp. )
Parbaudes zime (skat. Ipp. n)

13



Srpski

Norsk

A Sigurnosne napomene

A\ Mora se izbegavati kontakt mlaza iz
tusa sa osetljivim delovima tela (npr.
ocima). Telo korisnika mora biti na
dovoljnom odstojanju od tuia.

Instrukcije za montazu (vidi

stranu u)

Isporuéeni umetak filtra (97708000) se
mora ugraditi kako bi se regulisao protok
vode i smanjio prolazak prljavitine iz
vodovoda. Ako Zelite ja&i protok vode,
umesto filtra (97708000) ugradite
mrezastu zaptivku (94246000).

Za eventualna ostecenja ili losije
funkcionisanje ruénog tua uzrokovano
prljavitinom, proizvoda& Hansgrohe nije
odgovoran.

Cizéenie (vidi stranu [l i prilozena
broura

Tehnicki podaci

Radni pritisak: maks. 0,6 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura vruée vode:
Termi¢ka dezinfekcija:

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Proizvod je koncipiran iskljuéivo za pijaéu
vodu!
Rezervni delovi (vidi stranu )

Ispitni znak (vidi stranu n)
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A Sikkerhetshenvisninger

A\ Dusistrélen skal ikke komme i kontakt
med emfintlige kroppsdeler (f.eks.
oynene). Overhold en tilstrekkelig
avstand mellom dusjen og kroppen.

Montagehenvisninger (se side

v

Det medleverte filter-elementet

(97708000) skal bygges inn, for &

garantere handdusjens standard-gjen-

nomstremning og for & forhindre at smuss
spyles inn fra ledningsnettet. @nsker man
en stgrre vanngjennomstremning skal

det monteres en silpakning (94246000)

isteden for filterelementet (97708000).

Innspyling av smuss kan pévirke funksjo-

nen negativt og/eller medfare skader p&

handdusjens funksjonsdeler. Hansgrohe

pétar seg inget ansvar for skader som
resulteres av dette.

Rengjoring (se side [f]) og ved-

lagt brosjyre

Tekniske data

Driftstrykk maks. 0,6 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 60°C

Termisk desinfisering:

maks. 70°C / 4 min

Produktet er utelukkende designet for
drikkevann!

Servicedeler (se side n)

Prevemerke (se side n)



BBJ/ITAPCKM

Shqip

Ykazauus 3a 6esonacHoct
NT

ps96Ba na ce M3BSrBA KOHTAKTA HA

CTpyMTE HQ PA3NPBLCKBATENS C YyBCTBU-

TENHM YACTU HA TANOTO (Hanp. ounTe).
Mexay pasnpscksarens 1 T4noto
Tpa6BA AA Ce CMNA3BA [OCTATLYHO
pascTosHue.
YKa3aHus 3a MOHTAXK (BM)KTe
crp. B
OnakoBAHATA KbM HETO GUATBPHA BNOXKA
(97708000) Tps6ea na ce MoHTMPA, 30 A
Ce OCHTypH HOPMAITHUS MOTOK KbM PbUHMS
pa3npbCKBaTen U na ce usberHe HATPynBa-
He HO 3aMBPCSBAHMA OT BOROMPOBOAHATA
Mpexa. AKo Xenaete Mo-CUIHO NPOTUYAHE
HQ BOAA, BMECTO UNTLPHATA BIIOXKKA
(97708000) nocrasete ynmbTHeHUeTO C
ueaka (94246000). Hatpyneareto Ha 3a-
MBPCABAHMS MOXe A HAPYLLUM dyHKLMSTA
1/MNK [a NOBEAE [0 YBPEXAAHMS HA ByHK-
LIMOHQNHMTE YACTM HO PbYHMUS PA3MPBCK-
saren, Hansgrohe He Hocu otroBopHocT 30
rIOJ'IyHMJ'IMTe C€e NO TO3M HAYMH LLETH.
Mouucreane (sixre cTp. m) "
npunoxexa 6powypa
TexHuueckm ACGHHMN
PabotHo Hansraxe: makc. 0,6 MMa
MpenopbumtenHo pabotHo HansraHe:
0,1-0,4 MMNa
(1 MMNa =10 bar =147 PSI)
Temnepatypa Ha ropelyarta Boaa:
make. 60°C
TepmuuHa nesmHdexums:
makc. 70°C / 4 muu
MponykTsT € paspaboreH camo 3a
nutenHa soaal

CepBusHu yactm (smxre ctp. L)
KourtponeH 3Hak (emxre ctp. L)

A Udhé&zime sigurie

A Kontakti i valéve t& dushit me pjesét e
ndjeshme t& trupit (p.sh. me syté) duhet
qé t& shmanget. Midis dushit dhe trupit
duhet qé t& mbahet njé distancé e
mjaftueshme.

Udhézime pér montimin (shih

fagen )

Filtri i bashkéngjitur (97708000) duhet

montuar pér t& garantuar rriedhjen sipas

normave té ujit nga spérkatésja si dhe
pér té evituar thithjen e ndotjeve nga
tubacionet e ujésjellésit. Nése déshironi

mé& shumé véllim uji, atéheré né vend t&

filtrit (97708000) duhet t& pérdorni sitén

(94246000). Ndotjet mund t& démtojné

piesé funksionale t& spérkatéses.

Hansgrohe nuk merr pérgjegjésiné pér

démet e shkaktuara né kété ményré.

Pastrimi (shih fagen [fJ) dhe

broshura bashkéngjitur

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés maks. 0,6 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 60°C
Dezinfektim Termik:

maks. 70°C / 4 min

Produkti &shté projektuar ekskluzivisht pér
ujé t& pijshém!

Pjesét e servisit (shih fagen [[)
Shenja e kontrollit (shih fagen

0
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Raindance E 100 AIR 3jet 28502000
Rai{)\glg:nce S 100 AIR 3jet 28504(5)(())0

0,45 / 0 4,5
0,40 @*‘/ / 4,0
0,35 / / *@ 3,5
0,30 / 30 _
£ 0,25 2,5 8
0,20 2,0
0,15 15
0,10 1,0
0,05 A h 0,5
0,00 A A 0,0

Q=I/min0 3 6 9 12 1518 21 24 27 30
Q=Il/sec O o1 02 03 04 05

Raindance E 120 AIR 3jet 28507000
Raindance S 120 AIR 3jet 28514000
Raindance E 150 AIR 3jet 28518000
Raigggnce S 150 AIR 3jet 2851905000

' [T/ 11,
0,45 45
0,40 Ja’a O] 4,0
0,35 o 35
0,30 [ / 2 3,0
2 0,25 4| 25 5
30,20 /1/: 1 2,0_g
0,15 f 15
0,10 % 1,0
0,05 A 0,5
0,00 0,0

Q=Il/min0 3 6 9 12 1518 21 24 27 30
Q=I/sec O o1 02 03 04 05

T Balance AIR

i
i Q o

[

Rain AIR

®
®

T Whirl AIR



97708000

A\
.
DIN 4109
P-1X 18208/I1B
P-1X 18209/1B
94246000 P-1X 18210/IC
[N
P-IX DVGW SVGW WRAS KIWA NF ACS
28502000 P-IX 18208/IB X X
28504000 P-IX 18208/1B X X
28507000 P-IX 18209/I1B X X
28514000 P-IX 18209/I1B X X
28518000 P-IX 18210/IC X X
28519000 P-IX 18210/IC X X




Raindance E 100 AIR 3jet e
28502000 Z0e!
760

Raindance E 120 AIR 3jet e
28507000

Raindance E 150 AIR 3jet e
28518000 ot
-~ 60°]




Raindance S 100 AIR 3jet 600
28504000 1

Raindance S 120 AIR 3jet
28514000

*le 162 >

Raindance S 150 AIR 3jet //I
28519000 - :




> 1 min
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